Modelo de una carta de respuesta al cobrador

En la que usted dice: “Así debe comunicarse conmigo."
Utilice el modelo de carta de la página siguiente si desea informarle a un cobrador de deudas cómo se puede comunicar con usted e informarle que no se comunique con usted de otra manera.

Cómo usar este modelo de carta:

1.
Lea el siguiente contexto.

2.   Llene el modelo de carta en inglés con su información y edítela según sea necesario para adaptarla a su situación. 

3.   Imprima y envíe la carta en inglés por correo. Guarde una copia para sus archivos.  Usted debe considerar el envío de la carta por correo certificado u otro método por el cual usted pueda establecer cuándo el destinatario recibe la carta.  Nota: Esta página de instrucciones incluye una traducción del modelo de carta en español para su información y archivo. Envíe el modelo de carta en inglés con su información al cobrador. 
Contexto

Los cobradores de deudas tienen prohibido por ley federal ponerse en contacto con usted acerca de una deuda en un momento o lugar que saben que es inconveniente para usted. Asimismo, no pueden ponerse en contacto con usted en su sitio de trabajo si le deja saber que su empleador lo prohíbe. Utilice esta carta si desea restringir la manera en que un cobrador de deudas puede ponerse en contacto con usted. Pero tenga cuidado con llegar a extremos: Si quiere resolver algo, no es necesario que haga demasiado difícil que el cobrador se comunique con usted.

Tenga en cuenta que, en algunos casos, las llamadas telefónicas pueden ser la mejor manera de lidiar con un cobrador de deudas. Si tiene preguntas que desea responder o quiere hacer un trato, a menudo es más fácil hacerlo por teléfono. Si le dice a un cobrador de deudas que no lo llame, el cobrador podría reportar la deuda a una oficina de crédito o tratar de demandarlo para cobrar la deuda.
Estas páginas de instrucciones y la traducción que sigue es para su información y archivo.
El modelo de carta aquí es traducido en español. Envíe el modelo de carta en inglés en la siguente página con su información al cobrador. 

[Su nombre]

[Su dirección de devolución]

[Fecha]

[Nombre del cobrador] 

[Dirección del cobrador]

Ref.:  [Número de cuenta de la deuda, si lo tiene]
Estimado [Nombre del cobrador de deudas]:

Estoy respondiendo a su comunicación sobre el cobro de una deuda. Usted me contactó por [teléfono/correo], el [fecha] e identificó la deuda como [cualquier información que le dieron acerca de la deuda].

Puede ponerse en contacto conmigo acerca de esta deuda, pero sólo en la forma en que indico a continuación. No entre en contacto conmigo acerca de esta deuda de otra manera o en ningún otro lugar o momento. Es incómodo para mí ser contactado con excepción de lo que autorizo a continuación.

Usted sólo puede contactarme en:

[Dirección de correo si quiere recibir correspondencia]

[Número telefónico y horas convenientes si quiere ser contactado por teléfono]

[Si es correcto, incluya lo siguiente] Mi empleador me prohíbe recibir comunicaciones como ésta en el trabajo.

Gracias por su cooperación.

El modelo de carta aquí es traducido en español. Envíe el modelo de carta en inglés en la siguente página con su información al cobrador. 

[Su nombre]

[Su dirección de devolución] 

[Fecha]

[Nombre del cobrador] 

[Dirección del cobrador]

Re:  [Número de cuenta de la deuda, si lo tiene]
Dear [Nombre del cobrador]:

I am responding to your contact about collecting a debt. You contacted me by [telephone (teléfono)/mail (correo)], on [fecha] and identified the debt as [cualquier información que le dieron acerca de la deuda].

You can contact me about this debt, but only in the way I say below. Don’t contact me about this debt in other way, or at any other place or time. It is inconvenient to me to be contacted except as I authorize below.

You can only contact me at:

[Dirección de correo si quiere recibir correspondencia]

[Número telefónico y horas convenientes si quiere ser contactado por teléfono]

[Si es correcto, incluya lo siguiente] My employer prohibits me from receiving communications like this at work.

Thank you for your cooperation. 
Sincerely,
[Su nombre]

